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Proposition de résolution visant à déférer
sans délai Charles Ghankay Taylor,
ancien président du Libéria, devant le
tribunal spécial pour la Sierra Leone

Voorstel van resolutie om Charles
Ghankay Taylor, voormalig president
van Liberia, onverwijld voor de
Bijzondere Rechtbank voor Sierra
Leone te brengen

(Déposée par M. Alain Destexhe) (Ingediend door de heer Alain Destexhe)

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

Cette proposition de résolution vise à faire livrer
Charles Ghankay Taylor devant la justice internatio-
nale, afin qu'il soit jugé pour les crimes de guerre et
crimes contre l'humanité qu'il a perpétrés.

Dit voorstel van resolutie wil Charles Ghankay
Taylor voor een internationaal rechtscollege brengen
wegens de oorlogsmisdaden en de misdaden tegen de
menselijkheid die hij heeft begaan.

Alain DESTEXHE.

*
* *

*
* *

PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE

Le Sénat, De Senaat,

A. Considérant que le 16 janvier 2002, conformé-
ment à la résolution 1305 (2000), un accord a été signé
par le gouvernement de la République de Sierra Leone
et les Nations unies pour créer une Cour spéciale pour
la Sierra Leone;

A. Overwegende dat overeenkomstig resolu-
tie 1305 (2000) op 16 januari 2002 een akkoord
werd gesloten tussen de regering van de Republiek
Sierra Leone en de Verenigde Naties om een
Bijzondere Rechtbank voor Sierra Leone in te stellen;

B. Considérant que Charles Ghankay Taylor est
inculpé depuis le 4 juin 2003 de crimes de guerre et de
crimes contre l'humanité par le Tribunal spécial de
Freetown pour son implication dans la guerre civile
(1991-2001) en Sierra Leone;

B. Overwegende dat Charles Ghankay Taylor reeds
op 4 juni 2003 door de Bijzondere Rechtbank van
Freetown beschuldigd werd van oorlogsmisdaden en
misdaden tegen de menselijkheid wegens zijn aandeel
in de burgeroorlog in Sierra Leone (1991-2001);
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C. Considérant la déclaration de M. Al White,
enquêteur principal du Tribunal spécial pour la Sierra
Leone, selon laquelle Charles Ghankay Taylor consti-
tuerait « un danger précis, clair, imminent pour la paix
et la sécurité non seulement du Libéria mais de toute
l'Afrique de l'Ouest »;

C. Gezien de verklaring van de heer Al White,
hoofdaanklager bij die Bijzondere Rechtbank, volgens
wie Charles Ghankay Taylor een duidelijk, niet te
miskennen en dreigend gevaar vormt voor de vrede en
de veiligheid in niet alleen Liberia maar ook heel
West-Afrika;

D. Considérant que le 17 mars 2005, le Secrétaire
général des Nations unies a rapporté au Conseil de
sécurité que des anciens commandants de l'armée, des
associés d'affaires, aussi bien que des membres de son
parti politique, maintiennent le contact régulier avec
Charles Ghankay Taylor et projettent miner le pro-
cessus de paix au Libéria;

D. Overwegende dat de secretaris-generaal van de
Verenigde Naties op 17 maart 2005 in de Veiligheids-
raad heeft meegedeeld dat voormalige legercomman-
danten en zakenrelaties alsook leden van zijn politieke
partij geregelde contacten onderhouden met Charles
Ghankay Taylor om het vredesproces in Liberia te
ondergraven;

E. Considérant que Charles Ghankay Taylor réside
au Nigeria sous la protection de ce gouvernement;

E. Overwegende dat Charles Ghankay Taylor in
Nigeria verblijft onder bescherming van de plaatse-
lijke regering;

F. Considérant qu'en dépit du mandat d'arrêt inter-
national dont il fait l'objet, le gouvernement nigérian
s'est refusé de le livrer à la justice,

F. Overwegende dat de Nigeriaanse regering ge-
weigerd heeft hem uit te leveren in weerwil van het
internationaal aanhoudingsbevel dat tegen hem is
uitgevaardigd;

Propose au gouvernement : Stelt de regering voor :

de demander au gouvernement de la République
fédérale du Nigeria de transférer Charles Ghankay
Taylor devant la justice internationale, afin qu'il soit
jugé pour les crimes de guerre et crimes contre
l'humanité.

de regering van de Federale Republiek Nigeria te
verzoeken Charles Ghankay Taylor over te dragen aan
een internationaal rechtscollege om hem te laten
berechten wegens oorlogsmisdaden en misdaden tegen
de menselijkheid.

9 juin 2005. 9 juni 2005.

Alain DESTEXHE.
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